
Jus d’herbes coeur et système cardio-vasculaire
kruidensap Hart & Bloedsomloop - Hart en bloedsomloop

Herbal Juice- Heart and Circulatory System
Succo di erbe cardiovascolare - Cuore e circolazione

Kräutersaft Herz-Kreislauf
Herz & Kreislauf

Ergänzungsfuttermittel für Pferde
Complément alimentaire pour chevaux

Aanvullend diervoeder voor paarden
Supplement for horses

Mangime complementare per cavalli

Analytische Bestandteile · Constituants analytiques ·
Analytische bestanddelen · Analytical components · 
Componenti analitici

Feuchte · humidité · vocht · 
moisture · umidità 98 %

Rohprotein · protéines brutes · ruw eiwit · 
crude protein · proteina grezza <0,5 %

Rohfaser · fi bres brutes · ruwe celstof · 
crude fi bre · fi bre grezze <0,3 %

Rohasche · cendres brutes · ruwe as · 
crude ash · cenere grezza 0,6 %

Rohfett · graisses brutes · ruw vet · 
crude fat · grassi grezzi <1,0 %

Natrium · sodium · natrium · 
sodium · sodio <0,5 %
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DE Flüssige Kräutermischung aus 100 % reinen Kräutern her-
gestellt. Können das Herz-Kreislaufsystem positiv beeinfl ussen. 
Optimal für ältere Pferde und für Pferde mit Kreislaufproble-
men. Ohne Zuckerzusatz und chemische Zusatzstoff e.
Fütterungshinweis: 
Großpferde: 2 x 20ml täglich vorbeugend.
Darreichungsform: Flüssig. Vor Gebrauch schütteln!
Zusammensetzung: Kräutermischung (Weißdorn, Johannis-
kraut, Schafgarbe, Ginkgo, Rosmarin, Melisse) gekocht und fi l-
triert.

FR Mélange liquide composé à 100 % de plantes. Peuvent avoir 
un eff et positif sur le coeur et le système cardio-vasculaire. Par-
fait pour les chevaux âgés ou souff rant de troubles cardio-vas-
culaire. Sans sucres ajoutés ni additifs chimiques.
Recommandations de dosage : 
cheval: 2 x 20ml par jour en prévention.
Forme posologique : Liquide. Agiter avant usage !
Composition : Mélange d’herbes bouillies et fi ltrées (aubépine, 
caroubier, achillée, ginkbo biloba, romarin, mélisse).

NL Vloeibaar kruidenmengsel van 100 % zuivere kruiden. Kan 
het cardiovasculaire systeem positief beïnvloeden. Optimaal 
voor oudere paarden met bloedsomloop problemen. Geen toe-
gevoegde suiker of chemische toevoegingen.
Voedingsvoorschriften: 
Grote paarden: 2 x 20ml per dag als preventieve maatregel.
Vorm: vloeibaar. Schudden voor gebruik!
Samenstelling: Kruidenmengsel (meidoorn, sint-janskruid, 
duizendblad, ginkgo, rozemarijn, citroenmelisse) gekookt en 
gefi lterd.

UK Liquid herbal mixture made from 100% pure herbs. Can 
positively infl uence the cardiovascular system. Optimal for 
older horses with circulatory problems. No added sugar or 
artifi cial additives.
Feeding recommendation: 
Large horses: 2 x 20ml daily as a preventive measure.
Dosage form: Liquid. Shake before use!
Composition: Herbal mixture (hawthorn, St. John’s wort, yarrow, 
ginkgo, rosemary, lemon balm) boiled and fi ltered.

IT Miscela liquida a base di erbe pure al 100%. Può avere un 
eff etto positivo sul sistema cardiovascolare. Ideale per cavalli 
anziani con problemi cardiovascolari. Senza zuccheri aggiunti 
e additivi chimici.
Consigli per l‘alimentazione: 
cavalli di taglia grande 2 x 20 ml al giorno come misura preventiva.
Forma farmaceutica: liquida. Agitare bene prima dell‘uso!
Composizione: miscela di erbe (biancospino, iperico, achillea, 
ginkgo, rosmarino, melissa) bollita e fi ltrata.

Los Nr. und MHD Ende:
Siehe Aufdruck. 
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor 
direkter Sonneneinstrahlung ge-
schützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d’identifi cation du lot et 
date limite de consommation :
Voir impression.
Numéro d‘enregistrement : 
α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri 
de la lumière du soleil. À consommer 
rapidement après ouverture.

Lot nr. en houdbaarheidsdatum:
Zie opdruk.
Registreernr: α DE SL 100011 

Koel en droog bewaren. Beschermen 
voor direct zonlicht. Na opening snel 
consumeren.

Batch no. and best before date: 
See label. 
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place 
and keep out of direct sunlight. To 
be consumed as soon as possible 
once open.

N. lotto e data di scadenza:
vedi stampa. 
N. di registrazione: αDE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo 
asciutto, fresco e protetto da raggi 
solari diretti. Da consumarsi rapida-
mente una volta aperto.


